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Licensee's Report of Producers Liabilities                Rapport du titulaire de licence sur le passif des producteurs

Licensee / Titulaire de licence Period Ended / Période se terminant le Quantity / Quantité
(tonnes / tonnes   Value / Valeur
      métriques)                    ($)

(B) Liabilities / Passif

      (1) Grain Dealer / Négociant en grains

(a) Outstanding Grain Receipts
     Accusés de réception en circulation

(b) Outstanding Cheques/Cash Purchase Tickets
     Chèques/bons de paiement en circulation

          Total (1)

     (2) Process Elevator / Silo de transformation

(a) Outstanding Grain Receipts
     Accusés de réception en circulation

(b) Outstanding Cheques/Cash Purchase Tickets
     Chèques/bons de paiement en circulation

            Total (2)
     (3) Primary Elevator / Silo primaire

(a)  Outstanding Primary Elevator, Interim Primary Elevator and Special Bin Primary
      Elevator Receipts
      Récépissés de silo primaire, récépissés provisoires de silo primaire et récépissés 
      pour stockage en cellule au silo primaire, en circulation 

(b)  Outstanding Cleaning and Drying Receipts
      Récépissés de nettoyage et de séchage en circulation

(c)  Outstanding Cheques/Cash Purchase Tickets  
      Chèques/bons de paiement en circulation
              

                    Total (3)

GROSS LIABILITIES       (Total of 1,2 and3)
PASSIF BRUT          (Total de 1, 2 et 3) 

(A) Total Grain Purchased and Settled in the Licensing Period 
      Montant total de grain acheté et payé durant la période de validité de la licence

(C) Security / Garantie
(a) Bond
      Cautionnement

(b) Letter of Credit/ Guarantee
     Lettre de crédit/garantie

(c)  Deferred Cash Purchase Ticket Deposit - Canadian Wheat Board
      Dépôts à la Commission canadienne du blé pour bons de 
      paiement différés

(d)  Value of Grain held on Oustanding Primary Elevator Receipts
       Valeur du grain stocké selon récépissés de silo primaire en  

       circulation       

(e)  Other
       Autre

(D) Difference Between Gross Liabilities and Total Security
     Différence entre le passif brut et le total de la garantie

I hereby declare that I have knowledge of the matters referred to
herin, and that the information provided is true and correct.

The information on this document is required by the Canadain Grain Commission for the purpose of
reporting the licensee's outstanding liabilities to producers.  Some information may be accessible or
protected as required under the Access to Information Act.  Information that could cause you or your
organization injury if released is protected from disclosure under section 20 of the Access to Information
Act.

Les renseignements demandés dans la présente formule visent à permettre à la Commission canadienne
des grains d’établir des rapports sur le passif des titulaires de licences envers les producteurs.  Certains
renseignements peuvent être accessibles ou protégés selon ce que prescrit la Loi sur l’accès à
l’information.  Les renseignements dont la divulgation pourrait porter préjudice à vous ou à votre
organisme sont protégés aux termes de l’article 20 de la Loi sur l’accès à l’information.

Signature of authorized official / Signature de l'agent autorisé Title / Titre Date

Je certifie que j’ai connaissance des renseignements
déclarés dans la présente et qu’ils sont véridiques et exacts.

TOTAL SECURITY
TOTAL DE LA GARANTIE

March/mars 2000


